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LTOLIŠKI ŠKOFJE PRIPOROČAJO 
USTANOVITEV STANOVSKE ZVEZE 

nov. Vsak posamezen poklic ali 
obrt izvršuje socialno in eko-
nomsko bistvenost v svojem 
okrožju. 

Uradno v taki zvezi voli član-
stavo. Nj ih dolžnost je paziti na 
dobro delo in da nadzorujejo ka-
kovost blaga. Pravila te zveze so 
določala mezdo in delovne ure 
članov. 

Škofje so na svojem sestanku 
v Washingtonu sprejeli sledečo 
resolucijo: 

Država mora regulirati social-
no odgovornost lastnine, da se ta-
ko enakomerno razdeli breme za 
skupne blaginjo. 

Delavec mora imeti pravico za 
kolektivna pogajanja , toda pri 
tem ne sme biti nobene sile, pa 
na j jo že hoče rabiti kapital ali 
delavec. 

Delavec mora biti zavarovan 
pred brezposelnostjo, starostjo, 

'boleznijo, nezgodo in smrt jo ter 
'mora biti sprejet kot družabna 
odgovornost v industriji . 

Preskrbeti se mora za delavca 
mezda za življenski obstoj ter 
mu omogočiti, da si nekaj pri-
hrani za slučaj brezposelnosti, 
bolezni ali starost. 

Škofje so tudi svarili stroko-
vno izučene delavce, ki v smislu 
monopola dvigajo plače previso-
ko, da morajo nazadnje to plača-
ti večinoma revni sloji z višjimi 
CHiar.ii produktov. 

Vlada je prijela 12 
oseb radi nabiranja 
vojakov za Španijo 

Detroit, Mich. — Federalna 
vlada je po dolgem preiskova-
nju posegla v aktivnost komuni-
stov in jih zaprla 12, ker so' na-
birali prostovoljce za Španijo. 
Ena js t so jih prijeli v Detroitu, 

'enega pa v Milwaukee. Vlada 
jim je bila na sledu 18 mesecev. 
V tem času so komunisti nabrali 
že 200 Amekancev, ki so bili pri-
pravljeni iti v Španijo bojevat 
se za lojaliste. Nekaj teh se je 
pa skesalo in so istvar ovadili 
vladi. 

Vodja tega gibanja je bil Fi-
lip Raymond, bivši komunistični 
kandidat za governerja v Mich-

jiganu. Med aretiranimi so tudi 
razne odlične osebe, kot dr. Sha-
rarman, član detroitskega zdrav-
stvenega odbora, dr. Rosefield, 
bivši zdravnik v tem mestu; v 
Milwaukee so pa prijeli dr. Len-
druma, bivšega Detroitčana. 

Med prijetimi je tudi ena žen-
ska, neka Mary Paige. Obtoženi 
so kršenja ameriške postave, ki 
prepoveduje nabiranje vojakov 
na ameriških tleh za tujezemske 
vojne. Kazen je dve leti zapora 
in $10,000 globe. 

o 

V Angliji bodo dajali tu-
di meso na karte 

London.—Začenši z 11. mar-
cem bo v Angliji tudi sveže meso 
razdeljevano samo na. karte, kot 
je zdaj sirovo maslo, sladkor, 
slanina. Vsaka oseba, ki je sta-
ra več kot šest let, bo upraviče-
na na teden do enega fun ta me-
sa. Mlajši otroci pa polovico te-
ga. Dozdaj se računa, da porabi 
vsaka oseba v Angliji do enega 
funta in pol mesa na teden. Klo-
base, jetra, ledvice, jezik in dru-
go tako meso ne bo podvrženo te-
mu. Polovico mesa dobi Anglija 
doma, ostalo pa dovaža iz Argen-
tine, Avstralije in Brazilije. 

Pozor, mačji rod! 
Nekdo se je v Clevelandu 

naenkrat spomnil, da se go-
di našim četveronoznim pa-
sjim prijateljem velika kri-

L vica. Krivica da obstoji v 
tem, ker morajo njih lastni-
ki plačevati pasji davek, 
medtem ko mačke lahko no-
sijo svoj košati rep pokon-
ci, ne da bi jih kdo vprašal 
za licenco. Mačji rod je edi-
na živa stvar v državi Ohio, 
ki je davka prosta, pravi ta 
sovražnik mačk. Poleg tega 
mačka lovi ptiče, zajce in 
drugo žival v privadi, dasi 
ne plača za lov nobene li-
cence. Zaenkrat še ni ne-
varnost, da bi morale tudi 
mačke nositi za vratom li-
cenco. 

o 

Nemčija bo skušala 
zvišati poljske pridelke 
na bivšem Poljskem 

Krakow, Neirtčlija.— Nemška 
vlada je izdala vse potrebne od-
redbe, da zviša poljske pridelke 
na bivšem Poljskem. Ustanovili 
so centralni urad, ki nadzoruje 
vse farme, ki obsegajo več kot 
248 akrov. Te fa rme se bo ob-t 

delovalo pod vladnim - nadzor-
stvom. Odrejeno je, da se mora 
iz tega k ra ja oddati vss žito v 
centralno skladišče. 

Nadalje bo ta odbor nadzoro-
val vso prodajo ali pobijanje go-

| veje živine, enako vse mlekar-
ske produkte, sladkor in svinj-

s k o mast. Vsi poljski produkti v, 
j tem kra ju morajo biti prej po-j 
jnudeni naprodaj, predno se sme-
j o drugače porabiti. 

o— 

i Turki jemljejo Nemcem 
; n jih lastnino 
j Istanbul, 8. febr. — Turška 
J vlada je vzela Nemcem lad jedel-1 
[iiico ob Zlatem rogu, ne da bi za1 

to navedla kak vzrok. P r e j ali 
j slej bo Turška pobrala Nemcem! 
•vso lastnino, ki jo posedujejo na 
j Turškem. Radi prevzetja ladje-
delnice pravijo oblasti samo to,1 

"da se bliža pomlad," kar na j 
menda pomeni, da se pričakuje 
na pomlad ruske ali nemške in-
vazije proti Dardanelam. Turške 
oblasti so odpustile v te j ladje-
delnici vse nemške inženirje in 
mehanike in jih .nadomestili s 
svojimi. Ta ladjedelnica je de-
lala vse podmornice in pomorske 
edinice za Turško. 

ODLIKOVANI RUSKI 
VOJAKI 

Moskva. — 248 ruskih, častni-
kov in'vojakov je bilo odlikova-
nih radi hrabrosti in izrednih či-

, nov na finski fronti . Dva politi-
, čna komisarja in dva armadna 
: častnika sta dobila najvišje odli-
kovan je , Leninov red. 

Tri nemške ladje vozijo 
municijo Rusom na sever 
Iz Skandinavije se uradno zatrjuje, da vozijo Nemci 

| Rusom orožje in municijo, Nemci pa to odločno 
| zanikujejo. 
'RUSI SO SPUSTILI VEČ PATRULJ IZ LETAL 

V SREDI FINSKE, KI OBSTOJE IZ 
FINSKIH DEZERTERJEV 

Župan Burton je hotel 
ustvariti nekaj 
dobrih korit 

Cleveland, O.—župan Burton1 

je hotel preskrbeti svojim pri-
jateljem v mestni hiši pet do-
brih stalnih mest, pa mu je po-
stavodajni odsek zborni.ee to pre-
prečil, ker ni mogel dobiti za na-| 
črt dovolj glasov, župan je ho-
tel ustvariti stalni urad za na-
mestnika varnostnemu direktor-
ju dalje service direktorju in uti-
litetnemu direktorju. Drugi dve 
stalni službi bi bili pa v župano-
vem uradu. 

če bi bii županov načrt prodrl, 
bi imeli^ oni, ki zdaj opravljajo 
te službe, stalno delo, čeprav bi 
šel Mr. Burton iz urada, ki je te 
uradnika nastavil. Odpor proti 
temu načrtu je ta, da naj ima 
vsak župan pravico nastavljati 
svoje direktorje in njihove na-
mestnike, kar je tudi pravilno. 
Kako more delati župan z izvr-j 
sevalnimi uradniki, ki niso nje-
govega mišljenja in katere je! 
pustil v uradu prejšnji župan? 
Seve, to so lepo plačani uradi in 
sedanja administracija bi to ra-
da podarila svojim pristašem. 

o 

Železnice bodo dale pot-
nikom na razpolago avte 

Chicago, 111.—Enajst zapad-
nih železniških družb bo s 1. ma-
jem vpeljalo avtno postrežbo 
svojim potnikom. To se pravi, 
kdor se bo p e l j a l do gotovega 
k ra j a z železnico, od tam naprej 
bi se pa rad vozil z avtom, ga bo 
na določenem kra ju čakal avto. 
železnice bodo dale v ta namen 
na razpolago 2,000 avtov. To bo 
ugodnost za one, ki radi potuje-
jo, pa se ne marajo voziti na 
vsej dolgi poti s svojim avtom. 
Torej bodo nekaj poti napravili 

'po železnici, drugo pa z avtom, 
'ki ga bodo dali železniški družbi 
|nazaj ob vrnitvi ter se odpeljali 
domov i železnico. 

| o 

RUSI SO POTOPILI 
ŠVEDSKI PARNIK / 

I Helsinki. — Nek ruski pilot je 
bombardiral švedski parnik Vir-
go v bližini otočja Aland. Par-
nik je bil na potu iz finskega 
pristanišča Turku v Stockholm. 
Posadka je zapustila parnik, to-
da ko je ruski pilot odletel, so se 
vrnili t r i je možje posadke zopet, 
na krov. Tedaj se je pa letalo 
zopet vrnilo in s strojnico obsu-
lo ladjo. Ubit ni bil nihče. 

V bolnišnici 
V Lakeside bolnišnici na Eu-

clid Ave. se nahaja Frank Okic.-
ki, naš nekdanji zastopnik m 
raznašalec lista. Obiski so dovo-
ljeni. 

Seja Kanarčkov 
Mladinski pevski zbor Kanar-

čki ima danes zvečer ob osmih 
sejo v SDD na Prince Ave. 

Konec pohajkovanja ci-
ganov v Češki 

Berlin. — Cigani na bivšem 
Češkem in Moravskem so zvede-
li, da je prišel konec nj ih van-
dranju in pohajkovanju. Od 1. 
f ebruar ja je v veljavi postava, da 
si morajo cigani poiskati stalna 
bivališča in se oprijeti kake obr-
ti. Bivališče si lahko izberejo 
kjerkoli hočejo, če se pa za to ne 
morejo odločiti, jim vlada odka-
že delo na polju. Na češkem in 
Moravskem je danes komaj ka-
kih 4,000 ciganov, ostali so se pa 
izselili na Slovaško in Poljsko. 

o . 
Nemški parnik natihoma 

odšel iz Brazilije 
Rio de Janeiro.—Nemški to-

vorni parnik La Coruna je zad-
njo nedeljo natihoma odplul iz 
tega pristanišča. Parnik je glo-
boko v vodi, ker ima naložen te-
žak tovor. Vozi namreč 30,000 
vreč kave, 2,000 zabojev masti 
in pa veliko premoga, katerega 
bo najbrže spotoma oddal raz-
nim nemškim trgovskim ladjam. 
Da je parnik odplul tako potiho-
ma je vzrok ta, ker se boji zavez-
niških bojnih ladij. 

o 
Volitve za šolske bonde 

Clevelandski šolski odbor bo 
na 2. f eb rua r j a vprašal volivce 
za dovoljenje, če sme izdati za 
$1,250,000 bondov; 65% voliv-
cev mora to odobriti. S tem de-
nar jem bo šolski odbor pokril 
man jk l j a j leta 1939 in kakih 
8,000 učiteljskih moči in drugih 
uslužbencev bo dobilo plačo, ki 
je niso dobili za zadnjih pet ted-
nov. Volitve bodo na 2. februar-
ja, to je na isti dan, ko se bodo 
vršile volitve v 22. kongresnem 
okraju. Na 27. marca bomo ime-
tt pa izredne volitve za mestni 
Proračun. 

Zadušnica 
v soboto 10. f eb rua r j a ob de-

vetih se bo brala v cerkvi sv. Vi-
da zadušnica ob priliki 30-dnev-
n | ce smrti F rank Skully. Sorod-
niki in pri jatel j i so vabljeni. 

U — 
TEHTEN VZROK 
ZA RAZPOROKO 

Medina, Pa.—Donald Minster 
je vložil na sodniji tožbo za raz-
poroko in kot tehtne vzroke na-
vedel sledeče: 1) da je žena 
imela odprt radio vso noč, da ni 
mogel on spati; 2) ko je omil in 
očistil avto, da se je svetil ko 

I zlato, je žena nabrala pest blat-
nega peska in ga metala v avto; 
3) ko si je ocvrl jajca, ker mu 
ona ni hotela kuhati, mu je j a j -
ca polila z milnico. Sodnik mu 
je dovolil razporoko. 

o-
Zadušnica 

Jutr i ob pol sedmih se bo bra-
la v cerkvi sv. Vida sv. maša za 
pok. Mary žnidaršič v spomin 2. 
obletnice njene smrti. Sorodniki 
in prijatelj i so vabljeni. 

Msgr. Smith ie proti 3. predsedniškem terminu 

Copenhagen, Danska. 8. feb. 
— Nemčija je poslala tri tovor-
ne ladje, obložene z municijo 
na rusko skrajno severno fron-
to na Finskem, kakor trdijo po-
ročila iz Skandinavije, kar pa 
Nemci trdovratno ta je . Poro-
čila iz Norveške trdijo, da sta 
odpluli dve nemški ladji iz pri-
stanišča Kopervik, k je r sta ča-
kali en teden, predno sta dobili 
norveške krmarje , ki so bili pri 
volji peljati ladje na cilj. 

Iz Stockholma se "pa uradno 
poroča, da je odplul a' ena nem-
ška ladja na skrajno severno 
fronto, še predno sta oni dve 
ladji zapustili Kopervik. Nor-
vežani z gotovostjo trdijo, da 
sta ladji, ki sta odpluli iz Ko-
pervik a, peljali municijo. 

N o r v e š k o časopisje piše: 
"Dve nemški ladji , ki sta leža-
li en teden v pristanišču Koper-
vik in ki vozita tovor municije 
za Petsamo, sta odpluli na se-
ver. Splošno se je upalo, da 
ladji ne bosta mogli najet i no-
benega krmar ja , ki bi bil pri-
pravljen voditi ladje. Toda 
končno se jim je to le posre-
čilo." 

Iz Stockholma sta se odpe-
ljali sinoči dve ognjegasni bri-
gadi s svojimi brizgalnami in 
truki proti Finski. Namenjeni 
so v finske kraje , k jer bodo ga-
sili požare, ki jih povzročajo 
ruske bombe iz letal. 

Sven H edin, svetovno znani 
raziskovalec v Mongoliji, Tibe-
tu in na Kitajskem, je dal svoje 
najdragocenejše zbirke na jav-
no dražbo in izkupiček se bo 
poslal za odpomoč Finski. 

Danska armada je oprostila 
od službe polkovnika Tretovv-
Loof-a, ki je poveljeval 1. re-
gimentu v Copenhagenu, da bo 
vo'dil norveško legijo prosto-
voljcev na Finsko. Kapitan 
Rantzau je bil pa odvezan vo-
jaške službe-, da bo polkovniku 
za pribočnika. Nad 6,000 de-
lavcev se je priglasilo, da bi šli 
opravljat katerokoli delo na 
Finsko. Odbranih jih je bilo 
od teh 2,700. 

Stockholm, 8. febr. — Iz Fin-
ske se poroča, da je še vedno 
nekaj ruskih pa t ru l j na svobo-
di, katere so spustili Rusi iz le-
tal na tla nek je v sredini Fin-
ske. Sodi se, da so to oni Fin-
ci, ki so bili zbežali v Rusijo le-
ta 1921, ko je bila proglašena 
svoboda Finske. Te zda j poši-
l jajo Rusi n a z a j v rojstno do-
movino, k jer i m ^ o nalogo, da 
s e pomešajo med Fince, dobe 
vojaške tajnosti in širijo pro-
pagando za predajo. Vsaka 
teh patrul j ima posebno nalo-
go glede uničevanja prometnih 
zvez in enako. 

Da so Rusi spustili te patru-
lje z letali nek je na Finskem, 
je gotovo, ker je vlada potom 
časopisja in radia svarila pre-
bivalstvo pred njimi in prosila 
narod, da naznanijo, če bi ka j 
vedeli o teh patruljah, 

Moskva, 8. febr. — Sovjetska 

armada danes poroča, da je v na-
skoku na Mannerheim linijo za-
vzela t r inajs t jeklenih in cement-
nih utrdb, in da gre zdaj ruska 
ofenziva proti Viipuri. Viipuri 
se nahaja 19 milj severno od 
Mannerheim črte. 

Stockholm, 8. febr. — Telefon-
sko poročilo iz Helsinki zaniku-
je, da bi Rusi prebili Manner-
heim linijo, kakor se to poroča 
iz Moskve. 

Cleveland, O.—Msgr. Joseph 
F. Smith, znani in splošno spo-
štovani župnik katoliške kate-
drale v Clevelandu, ki se je šte-
vilnokrat zavzel za delavske pro-
bleme, se je izrazil, da je odloč-
no proti temu, da bi bil kak pred-
sednik Zedihjenih držav t r ik ra t 
predsednik. Tako se je msgr. 
Smith izrazil napram časnikar-
skim poročevalcem, ki so ga 
obiskali ob priliki njegovega 75. 
rojstnega dne. 

"Noben mož ni toliko važen," 
je rekel msgr. Smith, "da bi se 
nam zdelo potrebno dati mu tre-
t j i termin. Imamo na tisoče mož, 
med katerimi lahko izbiramo, ki 

bodo z dobro upravo in dobrimi 
svetovalci dali vse, kar upamo 
dobiti od dobre vlade. Nevarno 
je prekršiti 150-letno tradicijo." 

Dalje &e je msgr. Smith izjavil 
proti predsednikovi politiki tro-
šenja denarja , ki raje stavlja za-
preke prosperiteti kot pa da bi 
jo prineslo. V splošnem je pa 
monsignor mnenja, da bo deže-
la rešila svoje probleme in da ni 
nobenega vzroka, zakaj bi v 
kratkem ne imeli prosperitete, 
ki bo enaka najboljšim časom, 
ki smo jih imeli v deželi. 

"Toda za prosperiteto mora 
biti vzajemno sodelovanje indu-
str i je in delavstva. 1° sporazum 

Vatikansko glasilo 
apelira za pomoč 
finski republiki 

Rim. — Osservatore Romano, 
vatikansko glasilo, je prineslo iz-
razit apel na Anglijo in Franci-
jo za pomoč Finski. Ti dve de-
mokratski državi, pravi list, bi 
morali spre vi det i, da bi poraz 
Rusije na Finskem strategično 
mnogo pomagal v nj i ju vojni z 
Nemčijo, ker bi se zmanjšal strah 
na Baltiku in Balkanu pred rus-
kim vpadom. 

"Splošno se smatra danes," 
piše list, "da se lahko igra odlo-
čilen boj proti Rusiji ravno na 
Finskem. Kdor to sprevidi, ne bo 
videl pomoči Finski samo kot 
svojo dolžnost napram narodu, ki 
je postal žrtev najbolj brutalne-
ga vpada naših časov, ampak tu-
di kot vojno strategijo držav, ki 
so teoretično na fronti proti So-
vjetiji . 

* —o :— 

Rusija uvaža zlato v Zed, 
države 

San Francisco, 8. febr. — 
Prva pošiljka zlata direktno iz 
Rusije tekom zadnjih dveh let 
je dospela sem. Od tuka j ga 
bodo poslali v Chase National 
banko v New York, častniki 
tovornega parnika Kim, ki je 
pripeljal zlato v vrednosti $5,-
600,0.00, niso hoteli povedati, v 
kake s vrhe se bo zlato rabilo. 
Tudi ruski konzularni uradni-
ki, ki so preskrbeli za obrežno 
stražo in policijo, so molčali. 
Bančni krogi pravijo, da bo ra-
bila Rusija to zlato za bančni 
kredit, ki se je zadnje čase ze-
lo znižal radi velikega nakupa 
strojev, rude in žita. 

0' \ 
Na obisku 

Pri Mrs. Louise Čebular, 15420 
Lucknow Ave. se mudi na parte-
denskem obisku Mr. Frank žel-
ko iz Jolieta, 111-, ki je doma iz 
M o k r o n o g a na Dolenjskem. 
Kdor izmed rojakov ga želi vide-
ti in̂  se ž njim pogovoriti, naj se 
zglasi na gori omenjenem naslo-
vu. Mr. želkotu želimo mnogo 
vesele zabave v naši metropoli. 

Vreme 
Vremenski prerok nam napo-

veduje za danes, da bo na jp re j 
deževalo, potem se bo pa dež 
spremenil v sneg. 

"Dozdaj se je nabralo v Ohio 
$50,000 za odpomoč Fincem. 

bi se lažje dosegel brez vmešava-, 
n j a federalnih in državnih legis-j 
latur zadnja leta," je rekel bi-i 
stroumni duhovnik. "Spon bi. 
se najložje poravnali pri mizi z 
oči v oči. Delavec je zelo pošten 
in pošteno misli, toda ker ni imel 
prilike do večje izobrazbe, situa-
cijo počasneje razume kot indu-
strijec, ki ima šole. 

"Komunizem v Zedinjenih dr-
žavah ne bo pognal korenin," .1« 
rekel starček, "doklčr imamo v 
deželi svobodo vere. Ruski ko-
munizem, kateremu narekuje so-
vraštvo do vere, je naravna po-
sledica zlorabe vere v ruskem 
carstvu." 
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A M E R I Š K A DOMOVINA, F E B R U A R Y 9, 1940 

B E S E M IZ NARODA 

Naši računi se ne vjemajo 
P r e b e r i t e počasi , zelo počas i n a s l e d n j e v r s t i ce , ki j ih je 

zap i sa l v P r o s v e t i nek i Milan M e d v e š e k iz C l e v e l a n d a : 
"Pred nekaj tedni s e je vršila letna seja N a r o d n e g a do-

ma na St . Clair Ave . Za t o sejo je v ladalo ve l iko zanimanje , 
kar je razumljivo, kajti ta Narodn i dom je naša največja 
gospodarska institucija. N a r o d s t a n e t a dom nad e n o četrti-
n o milijona. Toda sedaj, k o je poslopje na stabilni podlagi, 
s o se pričeli zanimati zanj naši klerikalci . T o je oč i tno po-
kazala zadnja letna delniška seja. R e č e m to le : napreden 
e l ement bo moral biti pameten, previden in to leranten na-
sproti samemu sebi, če hoče , da ne bodo prišli požet sadove 
oni, ki so prokleto malo dali za to našo dično gospodarsko 
m kul turno ustanovo." 

Če ne bi bilo v g o r n j e m p i s a n j u p r a v o z a g r i z e n o f ana t i -
čno z a v i j a n j e , k a k r š n e g a je z m o ž n a s a m o k a k a p r a v an t i -
k v a r i č n a pame t , bi se č lovek na ves g las z a s m e j a l . No, k a r 
se t iče " f a k t o v , " gor i n a v e d e n i h , se vseeno l a h k o s m e j e m o 
s l abo p o u č e n e m u soc ia l i s t i čnemu f i lozofu , g. M i l a n u Med-
vešku , ki je v času , ko so T U D I s lovensk i " k l e r i k a l c i " b ru -
sili p e t e od hiše do hiše, p r o d a j a l i de ln ice in s icer d r u g a č e 
pomagal i , da se je u resn ič i la že l j a n a r o d a in se je pos tav i la 
ta n a r o d n a z g r a d b a , — še t rga l h lače po šolskih k lopeh v 
s t a r i domovin i , če je bil v t i s t em času že to l iko s ta r . 

Naš i in n j egov i r a č u n i se ne v j e m a j o , ni t i ma lo ne, ko 
t rd i , "da so oni (s tem misli n a š o ka to l i ško s t r a n k o ) prokle-
to malo dali za to n a š o d ično g o s p o d a r s k o in k u l t u r n o us t a -
n o v o . " 

N a j bi se učen i gospod Milan M e d v e š e k to l iko po t rud i l 
in n a j bi šel v č i ta lnico, k j e r i m a j o s t a r e l e tn ike n a š e g a časo-
pisa. T a m bo l a h k o bra l č rno na belem, ka t e r i časopis je bil, 
ki j e prv i sproži l ide jo za z idavo n a r o d n e g a doma . T a m bo 
l a h k o videl k o l o n e za ko lono , s k o r o v s a k dan , apel na n a r o d 
za d o n e s k e , za delo, za ag i t ac i jo v to sv rho . 

T a m bo l a h k o videl, če ga ni f a n a t i z e m p o p o l n o m a du-
š e v n o že oslepel , da so bili med p rv im d i r e k t o r i j e m tudi naš i 
ka to l i šk i mož je , ki so še d a n e s dobr i ka to l i čan i , ki še niso 
proda l i s v o j e g a p r e p r i č a n j a za n a u k e rdeče i n t e rnac iona l e . 

N a j se g. Mi lan M e d v e š e k p rep r i ča ( to l a h k o s tor i n a j -
h i t r e j e , če v p r a š a svo jega očeta , ki je bil t a k r a t t a j n i k S N D ) , 
k d o je odpr l v r a t a t ega n a r o d n e g a h r a m a , ko je bil iz ročen 
p r o m e t u . Zvede l bo, da je bila to z a v e d n a ka to l i ška žena , 
Mrs . J u l i j a B r e z o v a r . 

In k o n c e m konca , pa ki je tud i n a j v a ž n e j š e , n a j ob pr i-
liki s topi g. Mi lan M e d v e š e k k t a j n i k u S N D , g. J o h n u T a v -
č a r j u in ta m u bo p o k a z a l de ln i ško kn j i go , k j e r so zap isan i 
vsi p o s a m e z n i de ln iča r j i , pa p o d p o r n a in d r u g a d r u š t v a . P o -
tem n a j pa g. M e d v e š e k r a č u n a , ki je go tovo s t r a š n o učen , to-
r e j bo zna l š te t i do n e k a j sto, in bo l a h k o i z računa l , k a t e r a 
s t r a n k a ima več delnic , ka to l i ška ali " n a p r e d n a . " 

E n k r a t je bilo že o t e m p r e g o v a r j a n j e v p r iva tn i d ružb i 
in je hote l n e k d o s tavi t i $50.00, da i m a j o več delnic n a p r e d -
n j a k i , pa je reke l g. T a v č a r : " N i k a r ne s tavi , boš i zgub i l ! " 

Ko bo g. M e d v e š e k vse to p re i ska l , n a j pa premis l i o svo-
j em s t a v k u : " d a so se začeli z a n i m a t i za pos lop je k le r ika lc i 
šele seda j , ko je na s tab i ln i pod lag i . " 

T a k r a t , ko so se zbira l i d o n e s k i za n a r o d n i dom, se ne 
s p o m i n j a m o , da bi bil kdo rekel , da bo to pos lop je last na-
p r e d n j a k o v . Ni t i se n e s p o m i n j a m ^ , da bi bil t a k r a t kdo re-
kel, da ne s m e j o " k l e r i k a l c i " k u p o v a t i delnic . Ni t i ni bilo 
i cčeno , da ka to l i ška d r u š t v a ne s m e j o pos t a t i de ln iča r j i . 
P r a v d o b r o se pa s p o m i n j a m o in s p o m i n j a j o se vsi naši pio-
n i r j i ( č a s t n a i z j ema je Mi lan Medvešek , ke r ga ni bilo t u k a j ) , 
da se je t a k r a t govr i lo po s e j ah in po shod ih in pfsalo v časo-
pisih, da bo ta s t avba las t V S E G A S L O V E N S K E G A na ro -
d a v C l e v e l a n d u . x 

K a j t i in še e n k r a t k a j t i , če bi se bilo t a k r a t r ek lo "k le -
r i k a l c e m " d r ža t i r o k e p roč od n a r o d n e g a doma, s m o t r d n o 
p rep r i čan i , da bi ta nar-odni dom še d a n e s ne stal , v s a j v t ak i 
ve l ikos t i ne . 

Mi, "k l e r i ka l c i , " k a k o r n a s n a z i v a t e po s t a r o k r a j s k i 
o g u l j e n i f raz i , smo v e d n o smat ra l i , da je ta S N D last vsega 
n a r o d a . Z a t o je pa tudi p r av s m e š n o in o t roč j e rečeno, da se 

•ga h o č e m o polas t i t i . Č e m u v e n d a r ? K a j n a m pa b o ? K a j 
ga b o m o prodal i in zapil i , S a j je v e n d a r las t de ln i ča r j ev , po-
s a m e z n i k o v in d r u š t e v , k a k o se ga pa m o r e m o t o r e j polas t i -
t i ? K j e v e n d a r bi imeli k a k o ko r i s t od t e g a ? K a j n a j t o r e j 
ž a n j e m o pri S N D ? 

N a vsa ta v p r a š a n j a ne m o r e m o odgovor i t i r azen , če 
m o r d a g. Mi lan M e d v e š e k ve, da so pri na roemem d o m u k a k a 
kor i t a , ki n a m jih ne pr ivošči . Ali pa i m a m o r d a s t r a n k a , ki1 

je v veČini pri o d b o r u , k a k e p o s e b n e kor i s t i od t e g a ? M o r d a 
je pa res k a j na t e m ! B o t r e b a malo p reg leda t i in p r o n a j t i , 
z a k a j se g. Mi lan M e d v e š e k t a k o boji , da ne bi pr išel n a r o d n i 
dom v r o k e " k l e r i k a l c e m . " H u d i m a n a venda r , to l iko let se 
n i smo brigal i , k d o vodi n a r o d n i dom, z d a j pa k a r n a e n k r a t 
zvemo, da smo n e k a j d o b r e g a zamudi l i . 

Č a k a j t e no, to nam je pa odp r lo oči in z d a j bo t r e b a pa 
res n a p e t : vse sile, d a p r i d e j o " k l e r i k a l c i " na vods tvo , da bo-
mo r e mi n e k a j časa pri ko r i tu , za k a t e r e g a se t a k o zelo bo j i te . 

Ves ka to l i šk i n a r o d v C l e v e l a n d u , ki je k d a j k a j dal za 
ta n a r o d n i dom, pa o p o z a r j a m o , da n a j ne pozabi in si d o b r o 
z a p o m n i besede , ki jih je zapisa l nek i Mi lan M e d v e š e k , "da 
s o klerikalci prokleto malo dali za to ustanovo." T u i m a j o I 

Starši pozor! 
Opominja se starše v Euclidu 

in okolici, da je to zadnji teden 
v te j sezoni, da vpišete svoje 
hčerke in sinove od šestega do 
šestnajstega leta k našim pri l ju-
bljenim ški 'janškom, ka j t i kam-
pan ja je v teku samo še do 
sobote 10. f eb rua r j a . Res se 
je ta kampanja dobro obnesla, 
kar je bilo videti zadnjo soboto 
pri va jah . 

Razume se, da je bil tudi naš 
pevovodja g. Louis šeme nekam 
bolj smehljajočega obraza, ko je 
videl tako lepo število novopri-
stoplih mladih pevcev in pevk. 
Razume se da so tudi bolj z ve-
seljem zapeli. Seveda starši mo-
ra jo prvič pripeljat i svoje ot-
roke, da se malo privadijo, po-
tem jih pa ne boste več doma pri-
držali in jaz mislim, da je bolj-
še, da gre jo otroci k pevskim va-
jam kakor pa da bi se potepali 
po cestah, k j e r je danes tako ne-
varno in poleg tega pa se pri va-
jah naučijo naše lepe slovenske 
pesmi. 

Lahko boste ponosni nanje, 
ker se ne bodo naučili samo pet-
ja, ampak se nauče tudi sloven-
sko brat in pisat. Torej ne po-
zabite pripeljat i svojih malčkov, 
ali pa če sami pridejo v soboto 
10. f e b r u a r j a ob pol desetih do-
poldne v Slovenski društveni dom 
na Recher Ave. Imeli bomo tudi 
malo zabave "Valentin par ty" 
za vse škr jančke . 

L. Godec, preds. 

Iz starega zapisnika 
Rada listam po zapisniku, ki 

sem ga prinesla iz stare domovi-
ne. Hranim ga kot zaklad iz 
davnih srečnih dni — mojih mla-
dih let. Listi so sicer v dobi 30 
let porumenili ,—a spomini v 
knjigi pa so mi srčno dragi. 

V srcu nosim željo, da mi knji-
go # srečno preteklostjo, s spo-
mini iz domovine, dajo mesto 
blazine pod glavo v krsto. . . . V 
grob na j gredo z menoj, moja 
srečna mlada leta, potem bom 
mirno spala srečno spanje, po-
zabljena v tuj ini . . . . 

Bliža se 11. februar , imenitni 
dan, ko je leta 1858 stopila pre-
sveta Devica za nekaj časa na 
našo zsmljo, tam pri malem me-
stu Lurdu. Na omenjeni dan se 
je prvič prikazala presrečni Ber-
nardki. 

V zapisniku hranim spomine, 
k je r stoji zapisano, da smo 11. 
f eb rua r j a 1908 vprizorile ob pri-
liki 50 letnice na ta Idogodek, 
ganljivo igro "Lurška pastirica." 
To je bilo pred 82 leti. še gle-

dam v duhu nazaj kako je naša 
Rokavčeva Frančka lepo dekla-
mira la : 

T j a v Lurd, v prelepi k r a j Mari-
je, 

k je r čudežno Nje glorija sije, 
t j a danes bi vas vedld rade, 
če zmorejo moči nam mlade . . . 

Mnogokrat je naša mladina 
postavila kakšno lepo igro na 
oder, a mislim, da je bila ta ena 
najlepših. Naša dvorana je bi-
la premajhna . V spominih mi še 
živita naša odlična rodoljuba g. 
in ga. Jože in Terezija Kram-
bevger. Kolikokrat sta nam pre-
pustila svojo hišo za društvene 
priredive, ki je bila prostorna 
dovolj za naše društvo. 

Da ta dan je vrla Slovenka 
Tresa zavihala rokave nam v 
korist, a g. Jože je postavil oder 
in kulise. Sedaj pa spavata mir-
no v grobnici, katero je g. Kram-
berger sezidal svoji dragi Tresi. 
Jaz vaju pa tuka j ob obletnici 
Mari j inega jubileja, kot prava 
vzor Njena Častilca javtao pp-
hvalim ter želim še mnogo tako 
odličnih rodoljubov naši domovi-
ni. želim vama večni mi r ! 

Rss, zdi se mi, da bi mogla za 
11. f e b r u a r j a še velik'o lepega 
navesti, kar hranim v srčnih glo-
binah in v zapisniku. Srečna le-
ta, ko smo se zbirale Anovčanke 
v naši čitalnici na shodih, k je r 
smo se navduševale za katoliške 
in narodne ideje in se pozdrav-
ljale s pozdravom "Bog in do-
movina!" To je bila naša mla-
dost v Dekliški zvezi. Srečni ča-
si ! K j e ste mi drage sovrstnice? 

Mari ja Kurnik. 

Kandidat za šerifa piše 
Dragi slovenski in hrvatski vo-

livci iz Clevelanda in okra ja Cu-
yahoga ! 

Tem potom javno naznanjam 
svojo kandidaturo za urad šeri-
f a za okra j Cuyahoga na demo-
kratski listi za pr imarne volitve, 
ki se bodo vršile 14. maja , lata 
1940. 

To naznanilo n a j služi mojim 
številnim pri ja tel jem, ki so me 
nagovarjali , n a j kandidiram. 
Naznanjam tudi, da se sestavlja 
kampanjsk i odbor iz raznih vard 
in delov okra ja Cuyahoga, ki bo 
vršil vse kampanjske zadeve, 

Peticije za mojo kandidaturo 
se začasno dobe na mojem stano-
vanju, 1125 E. 71st St. Cleve-
land, O. 

Z odličnim spoštovanjem 
John M. Novak, 

demokratski kandidat 
za šerifa v okra ju Cuyahoga. 

odgovor oni, ki p rav i jo , da d e l a j m o s k u p n o za to ali ono na-
r o d n o s tva r . 

P a še t o ! Če se t a k o boj i te , da ne bi prevzel i n a r o d n e g a 
doma "k l e r ika l c i , " t o r e j hoče t e biti sami pri vods tvu in sami 
l a s tova t i to n a r o d n o z g r a d b o , se to p o p o l n o m a l a h k o zgodi . 
I z p l a č a j t e vsem ka to l i šk im d r u š t v o m in p o s a m e z n i k o m del-
nice ( m o r d a vam niti obres t i ne bodo r a č u n a l i ) in p o t e m bo-
s te l a h k o sami b rez v s a k e bo jazn i gospodar i l i , k a k o r bos te 
hotel i in se vam ne bo t r eba pri de ln i šk i sej i bati , da bi vas 
izpodr ini l i "k l e r ika l c i . " Če to n a p r a v i t e , si bomo pa mi po-
stavi l i svo j n a r o d n i dom, ki ne bo dost i m a n j š i k o t je ta. In 
p o t e m bomo pa videli, k a t e r i bo bol j n a p r e d o v a l . T o bi na -
pravi l i mi, če bi bili na v a š e m m e s t u . 

T o vam s v e t u j e m o , k e r se n a m t a k o zelo smi l i te in se 
p r a v boj imo, da vas bo s a m e g a s t r a h u in t r e p e t a p red "k le-
r ika lc i" konec . P o t e m boste l a h k o m i r n o spal i in "k l e r i ka l -
ci" vam ne bodo sedeli za k o m a t o m k o t m o r a . 

N a vsak nač in smo vam, pa hva ležn i , da s te prišl i z bar -
vo n a dan, da z d a j v s a j vemo pri čem smo . 

f (^eSofT) ! ^ h r i f r y ) î BuyThre e) 

LIFEBUOY 3 f o r m HEALTH S O A P J t 0 1 ' C 

LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LUX SOAP, 3 for 17c 
RINSO, Small 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO, Giant 55c 
SPRY, 1 11. 19c 
SPRY. 3 lbs 51c 
SILVER DUST 22c 

SLOVENSKA ZADRUŽNA ZVEZA 
v vseh prodajalnah 

LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LIFEBUOY, 3 for 17c 
RINSO, Small 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO, Giant 55c 
SPRY, 1 lb 19c 
SPRY, 3 lbs 51c. 
SILVER DUST 22c 

ASSEG GROCERY, 
15638 Holmes Ave. 

Prepozno je zvedela, da ima 
krvnika za m o ž a 

Noben, še s tako bujno domi-j 
šlj i jo obdar jen romanopisec, ne 
bi mogel napisati tako neverjet-
ne zgodbe, kakor je zgodba o Ar-
thur ju Bar tho lomews ki so mu 
rekli tudi "Ar thur Ellis," o ve-
likem političnem agi ta tor ju in 
kanadskemu krvniku, ki je ne-
davno tega umrl. 

Dvajset let ni nihče vedel, da je 
ta dobrodušni meščan iz Mon-
treala, odličen govornik in vnet 
vr tnar , kanadski krvnik, in nih-
če od pr i ja te l jev in znancev, ka-
kor tudi njegova žena ne, si ni 
znal razlagati nenadnih poto-
vanj , ko je odhajal na ta žalost-
ni posel. 

V angleški vojski je naredil 
lepo življenjsko kariero in po sve-
tovni vojni, k j e r se je proslavil 
z mnogimi junaškimi dejanj i , je 
iz angleške armade izstopil, ker 
je kanadski ministrski predsed-
nik v Londonu prosil, n a j mu 
dajo krvnika. Ar thur je za me-
sto prosil in ga tudi dobil pod 
imenom "Ar thur Ellis," V Mon-
trealu je kupil hišo in se oženil 
Za svojo službo je dobival stal-
no letno plačo in njegov delokrog 
je bil v pokraj ini Quebec, dru-
god pa je delal samo "zasebno. 
Dnevni tisk je o usmrti tvah ob-
sojencev malo pisal. Usmrti tve 
so izvrševali na dvorišču neke 
jetnišnice, k je r je bilo strogo 
prepovedano fotograf i ra t i . To 
je tudi eden vzrokov, da je mogel 
živeti dvojno življenje. V Mon-
trealu ni nihče vedel, da je Ar-
thur Bartholomew Ar thur Allis, 
za kar so ga povsod imeli. Celo 
osebje jetnišnice ni vedelo za nje-
govo pravo ime. 

Med prostim časom, ki ga je 
dal Ar thur Ellis Ar thur ju Bar-
tholomewu, se je ta drugi Ar-
thur zanimal za politiko in vsa 
vprašanja , ki spadajo v n jen de-
lokrog. Ko se je Lomer Gouin 
trudil, da bi postal predsednik v 
pokrajini Quebec, mu je prisko-
čil na pomoč Bartholomew ter 
mu s s i ja jnimi govori in lepimi 
potezami pomagal zlasti na pred-
sedniški stolček. Bil je predsed-
nik voliviiQ komisije in tako je 
obešenčeva vrv prinesla srečo. 

Ellisa so po krivici imeli za sa-
dista, ki je obešal iz veselja in 
naslade. Jetniški čuvaji so pri-
povedovali, da je njegov obraz 
dobil pri obešanju t rd izraz, ko 
je vrgel obsojencu okoli vratu 
vrv in mu izpodmaknil stolček. 
Bil je dobrodušen veseljak, ki je 
sprejel službo zato, ker je bila 
dobro plačana. Usmrti tve je iz-
vrševal hi tro in ročno ter je bil 
kakor pravi jo usmiljen, ka j t i 
strašen konec je t r a j a l samo ne-
ka j sekund. 

Nekoč pa se mu je pri obeša-
nju nekaj ponesrečilo in nastal 
je javen škandal. Qasopjsi so 
prinesli njegovo fo tograf i jo in 
žena je t eda j spoznala, k a j je 
"njen mož in po kakšnem poslu ho-
di z doma. Vsa nesrečna in osra-
močena je zapustila moža, ki so 
ga vsi imeli za A r t h u r j a Bartho-
lomewa. On se je, nesrečen in 
potrt, vdal pijači in morf i ju , do-
kler ga niso dali in zavod. Ko je 
žena spoznala prepozno, da ni 
prav, ga je večkrat obiskala in 
mu lajšala dneve, ki so mu bili 
že šteti ter mu pela stare kanad-
ske popevke. , 

—Šapjane, decembra 1939. V 
Šapjanah so pričeli v pričetku 
tega meseca gfadi t i novo vojaš-
nico. Vojašnica je namenjena 
za t uka j služeče moštvo obmej-
ne čete. 

Drugi dan priteče nek fantek 
na ofic in mi izroči drobno pisem-! 
ce. Ker je ženska ročica, ki je j 
pisemce poslala, najbrže pozna-
la navado po uredništvih, da pi-
sma navadno čakajo uradnih ur ( 

na rešitev, je kar na kuverto za-
pisala: "Jaka, prec odpri, bo 
fantek počakal !" Mora biti go-
tovo važna s tva r ! Pa je tudi bi-
la, le poslušajte, k a j je bilo v ti-j 
stem drobnem pisemčku: 

"O, ubogi naš J a k a ! Tako sej 
mi smilite v dno duše, ker ste si 
tako veliko nalogo na rame nalo-
žili. Pa nič ne zdihujte, ker na-
glost ni nikoli k a j prida. Sami 
ste si krivi zosa, v katerega ste 
skočili. Pa da bo vaša častna be-
seda zmagala in ne prepadla, 
vam jaz pomagam kot dobremu 
pr i ja te l ju iz zagate. Tuka j ima-
te t r i dolarčke za tikete. Enega 
pošljite meni, drugih enajs t pa 
da j te komur hočete. Kar koraj-
žo, kvoto boste gotovo dosegli, če 
ka j vem! Pozdrav, Tončka Jev-
nik." 

Permejduna j , takist pa že ta-
kis t! Sa j sem vedel, da me bodo 
naša dekleta povlekle iz te za-
dra jsane zagate. Naglo sem na-
štel f an tku dvanajs t vstopnic, se 
strašno lepo zahvalil naši prelju-
bi Tončki Jevnikovi in ji poslal 
vseh dvanajs t tikeov, n a j j ih kar 
ona deli, ker jaz j ih samo za go-
tovo denar prodajam. 

Tako sem bil vesel, da bi se bil 
gotovo na glavo postavil, če bi bil 
malo bolj voljan v glidih. Sa j 
sem vedel, da bodo moja dekleta 
porinile v moj voz, bo šlo ko sam 
Eli ja . Zdaj sem se pa že začel 
bati, da mi bo vstopnic zmanj-
kalo, če bodo šle tako naglo izpod 
rok. Za prvo silo sem j ih bil vzel 
200, zato sem naglo poslal še po 
200, tore j en stotak več kot pred-
pisana kvota. P rav sem naredil, 
čeprav j ih vseh ni šlo skozi moje 
roke, pa prav malo je manjkalo. 

Drugi dan pa prileti na vso sa-
po k meni Jože Pogra jc in se ves 
ponudi za mešetar ja pri prodaja-
nju vstopnic. Rekel je, da j ih bo 
ieset čisto lahko prodal. 

Z A H V A L A 

Oprostite, ker p r iha ja zahva 
la malo pozno. Mladinski pevski 
zbor Skr jančki se zahval juje 
prav vsem posetnikom na naši 
božični prireditvi 17. decembra 
lanskega leta, ka tera je uspela 
povoljno v vseh ozirih. 

Zahvaliti se moramo cenjene 
mu občinstvu za tako s i ja jno ude-
ležbo, ker s tem ste pokazali, da 
s« zanimate za kulturni narašča j 
v naselbini in s tem ste tudi pri-
pomogli do nadaljnega obstoja 
Mladinskega pevskega z b o r a 
Škrjančki. Najlepša hvala tudi 
vsem tistim, ki ste prispevali z 
lenarnimi darili kakor tudi vsem 
častnim članom in. prvim odbor-
nikom zbora škr jančki , ki ste se 
odzvali povabilu in se udeleži-
li naše prireditve. 

Hvala tudi vsem delavcem in 
vsem drugim, ki ste na en ali 
drugi način pripomogli do tako 
lepega uspeha. 

Hvala lepa vsem trgovcem in 
obrtnikom, ki so dali oglase v 
programno knjižnico. Priporo-
čamo jih narodu, da j ih podpira-
te. 

Oprostite, ker niso označena 
imena, kar bi vzelo preveč pro-
stora. še enkrat hvala vsem, 

Odbor in Škrjančki. 

Ce verjamete alr pa ne 
««• 

| "Jože," sem mu ^ I 
i m a n j kot dvajset jft 
jem več. še vesel M | { 

dam. Sa j se kar P l ; 
Najbrže bo vstopnic^ 
zato nikar ne zamudi« ^ 
like, ki se ti ponuja. f | £ 

bo, če bo vstopnic 
j ih bodo l judje hoteli 1» 
j ih boš lahko po finM 
jal. Tuka j imaš \ 
ti lep denar." 3 

P a s e m J o ž e t a Pret' ] 
jih je vzel vseh dvajs« 
je stokal, da j ih bo** 
ker jih imajo že v v sHj 
j ih je enkrat dobila 
v prodajo, če jih je jF 
ne ne vem, ampak <1®% 
prinesel za vseh dvaJ".k 
pombo, da bo drugič u 
pustil meni. 

V pondeljek "predp|< 
sem dobil pa iz j 
deče pisemce: "Skoraj 
kala, ko sem v Vaši 
o zagati, v katero V»s*c 
la prevelika zgovorni! 
reči predolg jezik), k® ji 
bili prodati 300 t i k e « 
veltov večer. 

P rav dopadla se P f 
ša izjava, na jman j d^ «• 
prikimala, da se ne ^.« 
brez nas žensk napr^n 
seveda čista in svet?|J 
Dasi niste name ape,"ii 
vseeno tako smilite, 
pošiljam pet desetič za'0; 

za slučaj, da bi jih S« 
dali. šika se namreč-
razpečanimi tikci P0'1 

n e pride vaša ugledu^, 
vo, kar bi bilo neodp11^ 
za Vas, kot za vse o'ie 

Vam pomagajo. 
"Ker s te 

Cleveland 
l judje, sem prepričanji 
v> slovenski RooseVeJ 
imenitno izpadel, kar 

no želi in Vas vse 7 
zdravi j a, — Marie :Prjl 

Veste, da sem bil * f 
položen ju, da so se1"1; 
n j a roke tresle in sO'®' 

, šestice raztresle po j f | 
moral na vse štiri ^ 

, vzdihovanjem in nar. 
> kel vse izpod mize 

z ume se, da sem O 
predsednici naše 
ske ženske zveze 0 i 
dve vstopnici, kate r e I 
rala imeti za sporni11'! 
prejela prepozno, da J 
šla tisti torek k n a l l l | 
je bilo prav »koda, 
ker bi se bila goto^V 
vala med našimi dob' J 
ci in Slovenkami. 
kaka taka prireditviu 
vselej po dva tike3 u 
Sheboygan. J 

GftGTTO m 
V A . R ^ j 

1 9 . f e b r . do % 

I dvakrat na da«* 
nedelj«! 

Vse raaO^Sj 
Rezervirani s e d e ž i i 
Union Commeroe > . 

PRospect 3*1 
in v ARENI, E1* | 

T ike t i : 75c, 
in 

Državni in f e ^ ' 1 

vkljuf* j 
SFLOSNA VST0P | 

Največja clevcte«^ 
p r i r e j 

Send ti »oni aimrs 3 LE. 1 ii, lti,. CUOIMCIU« rjo 1 ' 
tos»Min.ai 3 lbs.—5le 

LUX FLAKES, Small, 2 for l'Jc 
LUX FLAKES, Large 21c 
LIFEBUOY, 3 for 17c 
LUX SOAP, 3 for 17c 
RINSO, Small 9c 
RINSO) Largo, 2 for 39c 
RINSO. Giant ,r.5c 
SILVER OUST 22c 

PIBERNIK GROCERY, 
830 Babbitt Rd. 

LUX FLAKES, Small, 2 for 19 
LUX FLAKES, Large 21 
LUX SOAP, 3 for 17 
RINSO, Small 9 
RINSO, Large, 2 for 39 
RINSO, Giant 55 
SPRY, 1 lb 19 
SPRY, 3 lbs 51 
SILVER DUST 22 

PINTAR BROS. GROCERY, 
19807 Cherokee Ave. 

l i l f f l j m L 

I l u x S 
l & S O A P J d 

^ 2f»( 

LUX FLAKES, Sm«11' .„,•', 
L U X F L A K E S , Large 
LIFEBUOY, 3 for 
RINSO, Small 
RINSO, Large, 2 f« r 

RINSO, Giant 
SPRY, 1 lb 
SPRY. 3 lbs ' i 
SILVER DUST 

JVIODIC GROCER}; 
315 East 1.56th s t ' 
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KDOR ŽELI 
lepe grahas te kokoši od 5 do 6 
funtov težke, po 25c funt , sve-
že vampe po 12c funt , na jbo l j -
še je t rne in krvave klobase po 
5c vsaka, domače kislo zel je po 
6c funt , domače suhe klobase 
po 4 fun te za §1.00; posebno 
lepa zaloga mlade prasetine po 
16 do 18c f u n t ; lepa zaloga do-
ma soljenega in p reka jenega 
mesa. 

Se vl judno priporočam vsem 
gospodinjam 

ANTON OGRINC 
6414 St. Clair Ave. 

Naše posebnosti 
Butter, lb 34 
Head Lettuce, 2 13 
Delicious Apples, 6 25 
Pillsbury moka, 24l/2 lb 95c 
Rinso, Oxidol, Kirkmans 

Flakes, 2 R..I8H| 
Rib soup meat, lb 10c 
Round steak, lb 25c 
Suhe šunke, lb 21c 
Pork Shoulder, lb 12c 
Pork 7 rib 10c 

Se priporočam 
Louis Oswald 

17205 Grovewood Ave. 

LENTEN SPECIALS 
Friday — Saturday 

Naznanilo 

Cenjenemu občinstvu nazna-
n jam, da še vedno izdelujem 
mazilo pod imenom P E D I -
H E A L , mazilo za zunan je 
kožne bolezni, na primer za po-
reže, ture, mehur je , opekline 
in sploh vse kožne bolezi. 

V steklenicah po 1 oz. 50 cen-
tov in 2 oz. 75 centov, po pošti 
nekoliko več za poštnino. 

To zdravilo se izdeluje že več 
kot 50 let. Sedanj i izdelovalec 

JOHN J. ŠEME 
395 E. 163 St. Cleveland, O. 

Tel. KEnmore 5168-W 

Dobi se tudi pri Florian Se-
tina, 975 E. 69th St., Tel. HEn-
derson 1766. (37) 

^ ^ ^ X ^ ^ ^ ^ A N O DISC FROM spry C 

»uniiiH«rj 3 IB. ,, 1U curat cun Cnii 1 , D — 1 ; , t 

loiAHOUts.au. 3 lbs.—51c 
LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LIFEBUOY, 3 for 17c 
LUX SOAP, 3 for 17c 
RINSO, Small v 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO, Giant 55c 
SILVER DUST 22c 

MR AMOR'S GROCERY, 
6710 St. Clair Ave. 

ZAKRAJŠEK FUNERAL HOME, Inc. 
6016 St. Clair Ave. 

Telefon: ENdlcott 3113 

f * ^ ^ » T r t ^ L AND DISC FROM Spry CAN 

Ci^Spry 
Sand I. 3LB- i ib—i9c 

GAIDlN CtUB CAM 
101 AMU!. CM. 3 lbs.—51c 

LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LIFEBUOY, 3 for 17c 
LUX SOAP, 3 for 17c 
RINSO, Small 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO. Giant 55c 
SILVER DUST ^ e 
SIVIC GROCERY, 

16016 Parkgrove Ave. 

; Oblak Furniture Co. 
! TRGOVINA S POHIŠTVOM 
| Pohištvo in vse potrebščine 
1 za dom 

6612 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 2978 

Dekle dobi delo 
za lahka hišna opravila; dobra 
p lača ; samo en otrok v družini. 
Vpraša j t e na 7209 S u p e r i o r 
Ave. (34) 

Za dober premog pokličite 

MAR-KET COAL CO. 
ENDICOTT 1588 

1261 Marquette Rd. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Z globoko potrtim srcem naznanjamo vsem so-

rodnikom, pr i ja te l jem in znancem prežalostno vest, 
da nas je v najlepši mladosti za vedno zapustil naš 
p re l j ubij eni in nikdar pozabljeni sin in bra t 

FRANK SKULY 
ki je v cvetu življenja, previden s svetimi zakramen-
ti v bolnišnici izdihnil svojo mlado dušo dne 7. janu-
a r j a , 1940 v lepi mladenišlki dobi s tar 28 let; rojen v 
Clevelandu. 

Po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. Vida smo ga 
položili k prezgodnjemu večnemu počitku dne 10. 
j anuar ja , 1940 na Calvary pokopališče. 

Tem potom se želimo prisrčno zahvaliti Rev. Max 
Sod j i za podeljene svete zakramente in za opravljene 
cerkvene pogrebne obrede. 

Iskreno se želimo zahvaliti vsem, ki so nam bili v 
tolažbo in pomoč na en ali drugi način v času preve-
like žalosti. Enako tudi lepa hvala vsem, ki so ga 
prišli pokropit, vsem, ki so culi in molili ob krsti, se 
udeležili svete maše in pogreba. 

V globoki hvaležnosti se želimo prisrčno zahva-
liti vsem, ki so darovali krasne vence ter okrasili 
krsto v blag spomin pokojnemu in sicer: Mr. in Mrs. 
Joe Krulac in družina, Mr. in Mrs-Louis Tisovec, Mr. 
in Mrs. Edvard Marolt, družina Mr. in Mrs. Anton 
Starich, družina Mr. in Mrs. Mike Marolt, E. 169th 
St.; družina Mr. in Mrs. Anton Zadnik, Norwood 
Rd.; Willow Fa rm Dairy, družina! Mr. in Mrs. John 
Hlad, E. 64th St.; družina Mr. in Mrs. Frank Laurich, 
Holmes Ave.; družina Mr. in Mrs. Frank in Pauline 
Zakrajšek, Muskoka Ave.; Mr. in Mrs. Charles Brod-
nik in družina, Mrs. Kovačič in Faletic družine, Mr. 
John Potokar, Double Eagle Bottling Co., Capitol 
Clothing Co., Hon. Paul Bernzweig, družina Skully 
iz West Park, Mr. in Mrs. Geo. King, Earl C. Gibbs 
Inc. 

Iskrena zahvala n a j vel ja vsem sledečim za da-
rove za maše zadušnice: Družina Mr. Frank Kuz-
nik, družina Mr. in Mrs. Louis Kuznik, družina Mr. 
in Mrs. John Kužnih, Mr. in Mrs. Stanley Kužnik, 
Mr. in Mrs. Victor Zakrajšek, družina Mr- in Mrs. 
Frank Zakrajšek, Mr. in Mrs. Mike Marolt, Jr., Mr. 
in Mrs. Mike Marolt, Sr., E. 169th St.; Mrs. Rose 
Pin ta r in Mrs. Emma Gregorich, Mrs. Mary Papez, 
družina Mr. in Mrs. Anton Milavec, St. Clair Ave.; 
Mr. in Mrs. Frank Macerol, Mr- in Mrs. Anna Molek, 
Mr. Steve Peterlin, Mrs. Mary Avsec, Mr. in Mrs. 
John Urbas, Mr. in Mrs. E. Vodnik, Mrs. K. Tomazin, 
Mrs. Lunder, Miss MiklavčiČ, Mr. in Mrs. Louis Rig-
ler, družina Mr. in Mrs. Joe in Katie Tisovec, družina 
Mr. in Mrs. John Lenarčič, Zakrajšek in Centa, E. 
74th St. 

Ravno tako lepa hvala vsem, lei so dali svoje av-
tomobile na razpolago pr i pogrebu, in sicer: Mr. Ed. 
Marolt, Mr. Henry Kaplan, Mr. Frank Bradach, Mr. 
Frank Kuznik, Mr. Anton Ponikvar, Mr. John Nach-
tigall. 

Nadal je tudi lepa hvala nosilcem krste, ki so ga 
spremili in položili v prerani grob. 

Iskrena hvala tudi pogrebnemu zavodu Zakraj-
šek Funeral Home za vso pri jazno postrežbo in za 
lepo urejeno in izvrstno vodstvo pogreba. 

Tebi, prel jubi jeni in nikdar pozabljeni sin in 
brat , ki si nas v lepi mladosti že zapusti! in Tvoje 
t r p l j e na tem svetu dokončal, v globoki žalosti želi-
mo, da uživaš večno veselje pri Bogu in počivaj v 
miru v prezgodnjem grobu in lahka na j Ti bo r o d n a 
zemlja. 

Žalujoči ostali : 

FRANK in ANNA SKULY, starši. 
ANNA, poročena KRULEČ; ROSE, poročena TISO-

VEC, in MARY, poročena MAROLT, sestre. 

Cleveland, O., 9. f eb rua r j a , 1940. 
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\ SLOVENSKA NARODNA ČITALNICA 
E p r i r e d i = 

DOMAČO ZABAVO 
V SOBOTO, 10. FEBRUARJA, 1940 

v spodnji dvorani S. N. Doma 
P r i č e t e k o b 7 : 3 0 z v e č e r E 

E Vhod pri stranskih vratih. Vstopnina prosta E 
i Članstvp in drugo občinstvo je vljudno vabljeno. E 

5P » and oisc from Spry CAH 

pry 
S.nd le — • 

•nut rows 3 LB. | 1 lb—19c GARDIN CIUI r.H „ r i IOS AHSIIIS. CAL CAN' 3 lbS. 51C 
LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LIFEBUOY, 3 for 17c 
LUX SOAP, 3 for 17c 
RINSO, Small v 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO, Giant 55c 
SILVER DUST 22c 
BARTOL GROCERY, 

1425 East 55th St. 
LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LUX SOAP, 3 for 17c 
•UNSO, Small 9c 
ItlNSO, Large, 2 for , 39c 
RINSO, Giant ^5c 
SPRY, 1 lb 19c 
SPRY, 3 lbs 51c 
SILVER DUST ......y. 22c 

Fresh Creamery Roll 
Butter, lb 32V2c 

' * s 

Best Quality Pure 
Lard, 4 lbs . . . . .25c 

Good Quality Tuna 
Fish, 2 cans 25c 

Morton Salt, 2 reg. 
10c Boxes 15c 

Town Crier Flour, 
Sheinbart'sSaphire, 
24j/2 lb. Sack 99c 

Fresh 7 A. M. Coffee, 
3 lb. Bag 39c 

"Ground Fresh Before 
Your Eyes" 

Fresh Boneless Blue 
Pike Fish, lb 29c 

Quaker Farina, 
2reg. 10cBoxes . . . . 1 5 c 
Fresh Oysters At a Low 

Price Every Friday 
SPECHF00B STORE 

1100 E. 63rd S i 
Popravljam 

pralne stroje in radije. Vse delo 
garantirano. 

Will. M. Zika 
2947 E. 66th St. 
Michigan. 2821 (35) 

VICTOR — BLUEBIRD — DECCA 

SLOVENSKE GRAMOFON-
SKE PLOŠČE 

se dobi pri 

Snow Bros. Radio Co. 
13914 St. Clair Ave. 

Velika zaloga električnih produk-
tov DO najnižjih cenah. 

VOCALION — COLUMBIA — 
BRUNSWICK 

Vprašajte za MR. JOHN CERNE 

ftSOAP 3 f 0 r 17_c 

LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LIFEBUOY, 3 for 17c 
RINSO, Small 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO, Giant a" , c 

SPRY, 1 lb 19c 
SPRY, 3 lbs 51c 
SILVER DUST 22c 

RADDELL GROCERY, 
15804 Waterloo Rd. 

LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LIFEBUOY, 3 for 17« 
RINSO, Small i 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO, Giant 55c 
SPRY, 1 lb 19c 
SPRY, 3 lbs 5ic 
SILVER DUST 22c 

CIMPERMAN GROCERY, 
1115 Norwood Rd. 

še vedno je čas, da pride vaše ime v 
prihodnjo telefonsko knjigo. Torej če 
nameravate dobiti telefon, ali če že-
lite kako spremembo v sedanjem ime-
nu, pokličite naš urad takoj. 

LUX FLAKES, Small, 2 for 19c 
LUX FLAKES, Large 21c 
LUX SOAP, 3 for 17c 
RINSO, Small 9c 
RINSO, Large, 2 for 39c 
RINSO, Giant « 55c 
SPRY, 1 lb 19c 
SPRY. 3 lbs 51c 
SILVER DUST 22c 

METLIKA GROCERY, 
14516 Sylvia Ave. 

r r x r z x x t x i r K X X X t i x x x x x z i z j 

I TREBUŠNE PASOVE IN H 
ELASTIČNE NOGAVICE 

imamo v polni zalogi. Pobijamo R 
tudi po pošti. U 

MANDEL DRUG CO. M 
15702 Waterloo Rd., Clcvcl^d. O- fl 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva-

I'okliCite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

Naročite se na dnevnik "Ameriška Domovina 

7 e l e l c H s k a I z n j i j a 

BO KMALU ZAPRTA! 

IZ PRIMORJA 
Sežana, decembra 1939. Na 
iem živinskem sejmu so pro-
i mlade prašiče po 200 Lir. 

0 n everjetno s 0 cene posko-
>e najbolje razvidno iz te-
a si lafisko jesen dobil mla-
Prašiča že za 40 Lir.. 
Smrtna nesreča. Nedavno 
smrtno ponesrečil 55 letni 
trgovec Anton Makuc iz Go-
jNa neki strmini mu je spo-

Jo . padel je na spodaj leže-
|sto i n s i r a z b i l l o b a n j o _ z 

fiiske postaje so nesrečo o-
1 111 ga prepeljali v goriško 
F»co, kjer j e umrl. 
p s t o j n a , decembra, 1939. 
gvilo in delna preložitev ce-
f V€že Postojno - Bistrico 
L t

Po ~~ Reko, se vrše že vr-
- e l ° gre zelo počasi od 

aeioma radi zelo velikih te-

i z fl i ' d e l o m a P a k e r ^ 
Videvat ? * m u d i ' N a č r t i 

tov in 0(lstranitev vseh o-
ih je r a Z I U h V e S j i h k l a n e e v > 
t i . n a teJ cesti celo veliko, 

les t i^ 6 V p r o s = r r a m u razširi-
I n o s C ! n k 0 ^ t r u k c i j e no-
Ižitv ' S o P ° t r e b n i r a d i 

tri; ceiobf6 , 0 b e n e m b o d o 

1st« S 0 C e s t i š č e t a k ° . da 

fetu°s:rrjaia s o d ° b ™ 
L,. , 3 l a Je važna tudi ra-

1 d k o vzporedno z 
§• <-eprav sio^v •• 
tljenosti. v P r e c e 3 s n 3 i 

I s ^ s j r r k a j 'h-
r malomS e se g"adl 

foliši d o ™ d I n o m površno. 
1 j e Pripetn«? t o j e s l u č a j ' 
' Med d , ; ! ° b z a d n j i p o v o d -1 k r a d j e b i l n a m r e č 

» c e s t e turi U c a n v o d s e " 
p r i K o s e ^ v 1 m ° S t Č e z p0" 

1 tako n o i g a j e Pa n e " 
falno i S , d°V a l 0 ' d a je 

mostu n a ^ V 0 j e - G r a d " 
filijon S ' S t a l a b l i " 
Pgradiivii" _ , 
h ^ bila dov?° S t U P r i K ° -
na tej cest p r v a e t a " 

^ d v i d e n i h del, 

° ? n a j m a n l 2 , Z. P r e d v i d e -
•ipleten n a ^ e t l d e l a . da bo 
l a k i n delom l Z v r š e n > k a - i t i 

ovirai m°čviren teren 
, r i - v e d r a i n j a d e i a - -
fsleno t u d

 c e s t n i h delih je 
13. 1 Precej domačih 

T H E O H I O B E L L T E L E P H O N E C O . 

LIFEBUOY 3 , „ r J 7 c 
HEALTH SOAP 

Ignac Slapnik. st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 1126 

{ zahvala * 

Gl,dina> ki l m e M r s - Jen-
H i n a RoSei a r°vala 

venec lValJuje. Ji Ha j topleje 

K 
pvojo kro i l ' . r°3ač, je od 
ft St. Se to i ° n a H 2 6 E 
1 Z a n a r o č i p r i P° r oča roja 

h SPOMIN 
M N E P ^ N I C E S M R T I 

GE R N E SOPRO-
GI A »L M A T E R E 

fesHEGA 
0
 t,n»»l« 7. februarja, '39 

e" teman • • , 
r ^ Pa J e - Z d a j t v ° J grob, 
h hI g 0 r i v r a - l ' u ; o g a z a n a s> 
1 1110 S e v nebeškem1 ga ju . 

f S E P H i ^ E L , soprog. 

STASS T M A ' J U L I A , 

l l j j -p- ' u " 9- feb.. 1940. 

S 



"MATCHING PIECES TOO, 
AND SO INEXPENSIVE TO 

OBTAIN WITH J T F I & M 
k LUX T O I L E T / * " * « 

V SOAP A 

NEW, DAINTY, MODERN / AND SUCH 
A MARVELOUS VALUE > 

These exquisite spoons 
are made AND GUARANTEED 
by International Silver 
Co., world's largest sil-
versmiths. Order blanks 
for matching pieces en-
closed in each set. Send 
for your spoons today! 

AMERIŠKA DOMOVINA, FEBRUARY 9, 1940 

bi me," je rekel malček, splezal 
po vratih in ovil ročice Oliveru 
okrog vratu. "Zbogom, ljubi 
moj ! Bog 9 tabo!" 

Ta blagoslov je prišel iz ust 
nebogljenega deteta, a bil je pr-
vi, ki ga je čul Oliver klicati na 
svojo glavo; in v vseh bojih in 
bolečinah, v vseh mukah in zme-
dah poznejšega življenja ga ni 
pozabil nikdar nikoli. 

OSMO POGLAVJE 
Oliver gre v London. Spotoma 

Sreča čudne vrste gospodiča 
Oliver je prišel do prelaza, k je r 

je bilo konec steze, in je bil zopet 
na veliki cesti. Ura je bila osem. 
Pet milj približno je bil že od 
mesta, vendar je še vedno tekel, 
zdaj pa zdaj se je skril za mejo, 
ker se je bal, da ga zasledujejo in 
da ga bodo dohiteli. Okoli poldne 
šele je sel na kanton, da bi se od-
počil, in jel premišljevati, kam 
bi se obrnil in kako bi se preživil. 

Na kamenu je stalo z velikimi 
črkami zapisano, da je odtod še 
sedemdeset milj do Londona. To 
ime je zbudilo dečku v duši celo 
vrsto novih misli. London! — to 
veliko, širno mesto! živ človek 
ga ne najde tam, še gospod Bum-
ble ne. Tudi je često slišal v de-
lavnici od starih mož, da pogum-
nemu fantu v Londonu ni sile in 
da> se lahko človek v tem velikem 
mestu na toliko načinov preživi 
— kdor je rasel zunaj, se mu še 
ne sanja ne. To je bil pravi k ra j 
za dečka brez doma, ki bi moral 
na cesti poginiti, če mu ne bi 
nihče pomogel. Te stvari so mu 
rojile po glavi; skočil je na noge 
in šel dalje. 

Še štiri milje je prehodil, kc 

'mu pride na um, ka j bo moral še 
prebiti, preden pride do zaželje-
nega mesta. Ko so se mu vsilile 
te misli, je začel zložneje kora-
kati ; preudarjal je, kako bi pri-
šel t ja . . V culici je imel skorjo 
kruha, grobo srajco, dva para 
nogavic in pole?g tega en peni v 
žepu: Sowerberry mu ga je po-
daril po nekem pogrebu, pri ka-
terem se je nenavadno obnesel. 
"čista srajca," si je mislil Oli-
ver, "je ka j pripravna s tvar ; tu-
di dva para podpletenih nogavic, 
pa še peni povrhu, ampak vse to 
ti malo pomaga, če imaš še pet 
in sedemdeset milj hoda pred se-
boj, pa pozimi." Oliverove misli, 
kakor misli večine drugih ljudi, 
so bile ka j hitre in spretne v pre-
dočevanju težkoč, da bi mu pa 
nasvetovale primerno pot, kako 
jih premagati — ne, tu so pa od-
rekle popolnoma. Po takem mno-
govrstnem premišljevanju brez 
pravega cilja je preložil svojo 
culico na drugo ramo in se pehal 
dalje. 

Oliver je prehodil ta dan dvaj-
set milj in ves čas ni zaužil dru-
gega nego tisto suho skorjo in 
nekaj vpožirkov vode, ki jih je 
izprosil po hišah ob cesti. Ko se 
je znočilo, je zavil na travnik, 
zlezel pod fovnico in sklenil tam 
preležati do jutra . Spočetka ga 
je bilo strah, kaj t i žalostno je to-
žil veter preko praznih polj; ze-
blo ga je in lačen je bil. čutil se 
je bolj zapuščenega nego kedaj 
prej . Ker pa je bil od hoje utru-
jen, je skoro zaspal in je pozabil 
svoje težave. 

Premražen in trd je bil, ko se 
je drugo jutro vzdignil, in take 

lačen, da je moral dati svoj peni 
v prvem selu za hlebček kruha. 
Samo dvanajst milj je prehodil 
do noči; stopala so mu bila ra-
njena in noge tako slabe, da so 
se šibile pod njim.. Druga noč, 
prebita na mrzlem, vlažnem zra-
ku, ga je še bolj oslabila; ko je 
naslednje jutro nadaljeval pot, se 
je komaj vlekel. 

Pod strmim hribom je poča-
kal, da ga je došel omnibus, in 
potem je beračil pri vnanjih pot-
nikih. Malokateri se je zmenil 
zanj ; pa še tisti, ki so se, so mu 
rekli, na j počaka do vrh klanca, 
potem pa pokaže, kako daleč mo-
re teči za pol penija. Ubogi Oli-
ver je nekaj časa poskušal osta-
ti vštric voza, a ni mogel, ker je 
bil preveč izmučen in so mu bile 
noge ranjene. Ko so potniki to 
videli, so spravili svoje polovi-
čar je v žep in mu rekli, da je le-
noba in ne zasluži nič; voz je od-
drdral in pustil samo oblak pra-
hu za sabo. 
< Po nekaterih vaseh so bile na-
bite barvaste deske s svarilom 
vsem, ki bi v okrožju beračili, 
da bodo vtaknjeni v zapor. To je 
Olivera hudo plašilo in vesel je 
bil, če je imel take k ra je čim hi-
t reje za sabo. Kje drugje je sto-
pil na dvorišče kake gostilne in 
je milo gledal vsakega, ki je pri-
šel mimo; to se je končalo veči-
noma tako, da je ukazala krč-
marica kakemu poštarju, ki je 
postopal tam okrog, na j zapodi 
pritepenca, kaj t i vedela je za go-
tovo, da je prišel krast . Če je šel 
prosit v kako kmečko hišo, so 
mu desetkrat proti enkrat zagro-
zili, da bodo naščuvali psa na-

denj ; in če je vtaknil nos v ka-
ko štacuno, so hitro omenili biri-
ča — brž je bilo Oliveru srce v 
hlačah. — 

Res, da ni bilo nekega dobro-
srčnega cestar ja in neke dobrot-
Ijive stare gospe, pa bi se bilo 0 -
liverovo t rp l jen je končalo tako, 
kakor se je njegovi mater i ; z 
drugimi besedami: mrtev bi se 
bil zgrudil na veliki kraljevi ce-
sti. Cestar mu je dal kruha in 
sira. Stari gospe, katere vnuk 
se je ponesrečil na morju in je 

bosjačil Bog ve KoflP V 
je zasmilila uboga sit*: 
mu je nekaj malega, f j 
gla utrpeti — in še večj 
prijaznimi in mili^1 ,',] 
s tako sočutnimi i" ^ 
solzami, da so kanile 
dušo globlje nego vse' 
kar ga je kedaj o k u s V 

Sedmo jutro, odkar j« g 

svojega rodnega kraj8; __ 
Oliver izzarana P00®81 

mesto Barnetsko. .j I 
(Dal je prihodnja 

NAZNANILO 

V pondeljek 12. februarja 1940 
je Lincolnov rojstni dan in 

POSTAVNI PRAZNIK 

Clearing House banke 

ne bodo odprte za poslovanje na ta 

The Cleveland Clearing House A«s 

Ohranite ta kupon, je vreden 2 5 ^ 

Ta kupon in 75c je za vstopnino 
dvem osebam na petkovo zabavo 
v dvorani cerkve sv. Vida, točno 
ob pol devetih zvečer. 

Ohranite ta kupon, je vreden 2 5 ^ 

CIMPERMAN GROCERY, 
1115 Norwood Road 

OSWALD GROCERY, 17205 Grove*0"11! 

PIBERNIK GROCERY, 830 Babbitt * a 

PINTAR BROS. GROCERY, 
19807 Cherokee Avenue 

J 
RADDELL GROCERY, 15804 W a t e ^ , 

J 
SKULY GROCERY, 6313 St. Clair A v ' f 

SIVEC GROCERY, 16016 Parkgrov« | 

SLOVENIAN CO-OP STORES, 
— A t All Stores 

I 

SOBER & MODIC GROCERY, 
544 East 152d Street 

SPECH BROS. GROCERY, 1100 E ^ ! 

STANICH GROCERY, 1225 Hor«° o i 

STUMP GROCERY, 1199 Addison 

TEKANCIC GROCERY, 

19302 Chickasaw Avenue 

TANKO GROCERY, 6128 Glass Ave" 

VIDENSEK GROCERY. 486 E. ^ $ 

SUDS IN A 
SECOND 

A & P—At All Stores 

ASSEG GROCERY, 15638 Holmes Ave. 

AZMAN GROCERY, 6501 St. Clair Ave. 

BARTOL GROCERY, 1425 E. 55th St. 

BOSTIANCIC'S GROCERY, 1293 E. 55th 

CEBUL'S GROCERY, 14615 Sylvia Ave. 

CERGOL & OGRINC GROCERY, 
412 East 156th Street 

FISHER'S—At All Stores 

GREGORIC GROCERY, 1171 E. 74th St. 

KROGER'S—At All Stores 

KAUSEK GROCERY, 15708 Saranac Rd. 

KRECIC GROCERY, 1056 E. 61st St. 

KAUSEK GROCERY, 19513 Kewanee 

KUHAR'S GROCERY, 15611 Waterloo 

METLIKA GROCERY, 14516 Sylvia 

MLAKAR GROCERY, 

522 E. 200th St. and E. 185th St. 

MAHNIC GROCERY, 1130 E. 68th St. 

MLAKAR GROCERY, 522 E. 200th St. 

MRAMOR'S GROCERY, 6710 St. Clair 

MAVSAR GROCEY, 23751 St. Clair 

MULLEC GROCERY, 16811 Waterloo 

• > 

Oliver Twist 
C. Dicketis-O. Župančič 

Mu je ukazala med Noetovim in 
Čarlotinim zbadanjem in pika-
li jem, na j gre po stopnicah v svo-
jo borno posteljo. 

Šele ko je bil Oliver sam v ti-
hotni, mračni pogrebnikovi de-
lavnici, se je vdal čustvom, ki so 
se, lahko si mislimo, zbudila ob 
doživljajih tistega dne v njegovi 
detinski duši. S prezirom je po-
slušal nj ih zasrambe, bičevka je 
padala po njem — ni jeknil: za-
k a j čutil je, kako se mu pne v 
srcu tak ponos, da bi zatrl vsak 
vzklik bolečine do zadnjega, pa 
da so ga živega pekli. Sedaj pa, 
tukaj , k je r ga ni mogel nihče vi-
deti ne slišati, je pal na kolena, 
si zakril obraz z rokami in točil 
solze, kakršne — Bog nam daj 
to vero v našo naravo — je pre-
livalo malo tako mladih bi t i j pred 
Njim. 

Dolgo je ostal Oliver tako in 
se ni ganil. Ko je vstal, je bila 
sveča domala dogorela. Oprezno 
se je ozrl, napeto je posluhnil, 
nalahno je potegnil zatik pri 
vratih in pogledal ven. 

Bila je mrzla, temna noč. Zve-
zde so se zdele dečkovim očem 
bolj daleč od zemlje nego kedaj 
p r e j ; veter se ni ganil; in mra-
čne sence dreves po tleh — ka-
kor da leže na grobovih, tako so 
bile tihe. Nalahno je zaprl vra-
t a ; pri pojemajoči luči sveče je, 
povezal v ruto tisto malo obleke, 
kar je je imel, sedel na klop in 
čakal ju t ra . 

S prvim svitom, ki je zatrepe-
tal skozi reže v oboknicah, je 0 -
liver vstal in nanovo odpahnil 
vrata, še plah pogled — hip po-
miš l janja — zaprl jih je za se-
boj in je bil na cesti. 

Ozrl se je na desno in na levo; 
ni vedel, kam bi bežal. Domislil 
se je, da so se trudili vozovi, ki 
so odhajali, po klancu navzgor, 
in je mahnil sam po isti poti. Pri-
šedši do steze, ki je tekla preko 
polja, in ki je vedel, da se sreča 
zopet s cesto, je krenil na njo in 
hitel dalje. 

Po te j stezi, dobro je še pom-

nil Oliver, je capljal z gospodom 
Bumblom, ko ga je peljal prvič iz 
podružnice v Ubožnico. Ta pot 
je šla tik mimo 'hiše.' Močno mu 
je bilo srce ob spominu na vse, 
in toliko da se ni vrnil. A imel 
je že dobrošno pota za sabo, pre-
cej bi se zapoznil, če bi to storil. 
In bilo je tako zgodaj; ni se mu 
bilo bati, da bi ga kdo videl; in 
tako je šel dalje. 

Dospel je do "hiše." Ni bilo 
kazno, da je kdo že ob te j rani 
uri pokoncu. Oliver se je usta-
vil in je pokukal na vrt. Dete je 
plelo majhno gredico; ravno ko 
se je ustavil, je vzdignilo bledi 
obraz, in spoznal je poteze ene-
ga svojih pre jšnj ih tovarišev. 0 -
liver se je zveselil, da ga vidi 
pred svojim odhodom; najsi je 
bil mlajši od njega, pr i ja tel ja sta 
si bila in igrala sta se skupaj. 
Skupaj sta gladovala, bila tepe-
na in zaprta mnogo in mnogo-
krat . 

"Pst , Dick!" je rekel Oliver, 
ko je stekel mali proti vratom in 
pomolil obe roki skozi ograjo, da 
bi ga pozdravil. "Ali je že kdo 
vstal?" 

"Nobeden, samo jaz," je odgo-
vorilo dete. 

"Ne smeš povedati, Dick, da 
s! me videl," je rekel Oliver. 
"Zbežal sem. Tepli so me, grdo 
so delali z mano, Dick; in sedaj 
grem iskat sreče daleč kam. Sam 
ne vem kam. Kako si bled!" 

"Slišal sem, kako jim je rekel 
doktor, da bom umrl," je rekel 
mali s slabotnim nasmeškom. 
"Tako milo mi je, da te vidim, 
dragi moj ; pa ne stoj predolgo, 
ne stoj predolgo!" 

"Nič, nič, zbogom ti hočem re-
či," je odgovoril Oliver, "še se 
bova videla, Dick. Vem, da se 
bova. Ozdravel boš in srečen 
boš." 

"Upam," je odgovorilo dete. 
"Kadar bom mrtev, prej ne. ču-
tim, da je imel doktor prav, ve-
dno se mi sanja o nebesih, ange-
lih, o pr i jazni^ licih, ki jih ne 
vidim nikoli, kadar bedim. Polju-

Kot vsako leto bo tudi letos prišel v Cleveland Grotto 
cirkus in sicer bo imel predstave v Areni od 19. februarja 
do 2. marca. Ker se bo dalo več sedežev v Areno bo lahko 
prisostvovalo predstavam vsak dan 3,000 oseb več. Lansko 
leto je obiskalo ta cirkus nad 200,000, oseb. Za- letos se pri-
čakuje pa še večja udeležba. 

Načrti so v teku, da se da predstava zastonj za 50,000 
clevelandskih šolskih otrok. Vsak otroki iz U- in 5. razreda 
in iz sirotišnic bo lahko videl predstavo. Glede tega, se bo 
sodelovalo z šolskim odborom, z farnimi šolami, in z pouli-
čno družbo. Prošlo leto je videlo predstave 38,000 šolskih 
otrok in to brez vsake nezgode. 

V tem zimskem cirkusu bo 30 ra/nih\ točk in sicer iz 
najboljših cirkusov glavne moči. Vstopnice bodo po 75c, . 
$1.05, $1.35 in $1.60. Splošna vstopnina pa bo 40c. To je 
vključno državni in federalni davek. 

L I F E B U O Y C p p v J5T.SS«. 
HEALTH SOAP l i l I I I S h o r t e n i n g 

GUARD AGAINST PURER—STAYS FRESH 
NERVOUS B. O. LONGER — CREAMS SO 

EASILY 
BE THRIFTY — BUY 3 

I £ mm mm 

HMOOHS 
i ° n l y / m m a n d I 

i UYM\ 
u i x 

DON'T RISK Jl 

COSMETIC SKIN 
c o m IN FOR HAH o r O R D E R BLANK 

fcl^SBA^ TOP FROM LARGE RINSO • COMC /M FOR ORDER BLANKS 

i f ^ m l l P Ž l t U g j T f c C O N T A I N S N E W 

f l l l l l l M f l S W SUDS BOOSTER 

t -


